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1. With help flip the cabinet upside down on a clean surface as shown in image.
   Avec de l’aide, placer l’armoire à l’envers sur une surface propre, comme illustré.
   Con ayuda, dar vuelta el gabinete y colocarlo sobre una superficie limpia tal como se  muestra en la imagen.

2. Attach Leg (B) to the under frame of cabinet aligning with corresponding mark as shown  in image with the help of Flat
    washer (E), Spring washer (F) and Bolt (G). Tighten with supplied  Allen key (H). Repeat the same process with Leg (C  )
   for the other side.
   Fixer le pied (B) sur le cadre inférieur de l’armoire en l’alignant à la marque correspondante comme illustré avec une rondelle
   plate (E), une rondelle à ressort (F) et un boulon (G). Serrer  à l’aide de la clé hexagonale  (H) fournie. Répéter le même
   processus avec le pied (C) pour l’autre côté.
    Fijar la pata (B) al armazón en la parte inferior del gabinete. Alinear con la marca correspondiente como se muestra en la
    imagen con la ayuda de la arandela plana (E), la arandela de muelle (F) y el perno (G). Ajustar con ayuda de la llave Allen (H)
    provista. Repetir el mismo proceso con la pata (C) del otro lado.
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3. Please remove safety cap from bolt of Leg (D) and attach to the under frame of cabinet (A) as
    shown in image. Tighten the leg (D) by turning clockwise.

   Retirer le bouchon de sécurité du boulon du pied (D) et le fixer sur le cadre inférieur de l’armoire (A),
    comme illustré. Serrer le pied (D) en le tournant dans le sens des aiguilles d’une montre.

   Retirar la tapa de seguridad del perno de la pata (D) y fijar al armazón en la parte inferior del
   gabinete (A) tal como se muestra en la imagen. Girar la pata (D) en el sentido de las agujas del
   reloj para ajustarla.
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